


The art in this calendar was created by students 

in the Kivalliq region. We challenged grade 6, 7 

and 8 students throughout the region to create 

their own poster to encourage the responsible 

use of alcohol. 

 

Entries were received from Baker Lake, 

Chesterfield Inlet, Coral Harbour, Naujaat and 

Whale Cove. This calendar contains the 12 

winning entries.

 

The purpose of the calendar challenge was to 

engage Nunavummiut youth in conversations 

about alcohol use, including what it means to 

drink responsibly, and the risks associated with 

overuse. Our hope is that the messages and art 

will be shared across the region.

To see more entries from the calendar 
challenge, visit:

 ResponsibleNunavut.ca

 Ujjiqsuqta.ca

 /ResponsibleNunavut

Want more calendars sent to your 
community? Let us know! Email 
responsiblenunavut@gov.nu.ca for more 
information.

ᑎᑎᕋᐅᔭᖅᓯᒪᔪᑦ ᐅᑉᓗᖅᓯᐅᑎᒥᑦ ᑎᑎᕋᐅᔭᖅᑕᐅᔪᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᓄᑦ ᑭᕙᓪᓕᕐᒥᐅᓂᑦ. ᐆᒃᑐᖁᓚᐅᖅᑕᕗᑦ 
ᑭᕙᓪᓕᕐᒥᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑏᑦ ᖁᑦᑎᖕᓂᓕᖕᓂᑦ 6, 7 ᐊᒻᒪᓗ 
8 ᑎᑎᕋᐅᔭᖁᑉᓗᒋᑦ ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᑐᒥᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᑦᑎᐊᕐᓂᖓ 
ᐃᒥᐊᓗᒃ. 
 
ᑎᑎᕋᐅᔭᖅᑕᐅᔪᑦ ᐱᔭᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᖃᒪᓂᑦᑐᐊᕐᒥᑦ, 
ᐃᒡᓗᓕᒑᕐᔪᖕᒥᑦ, ᓴᓪᓕᕐᒥᑦ, ᓇᐅᔮᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑎᑭᕋᕐᔪᐊᕐᒥᑦ. 
ᐅᑉᓗᖅᓯᐅᑎ ᐃᓗᓕᖃᖅᑐᖅ 12-ᓂᒃ ᓵᓚᒃᓴᖅᑐᓂᑦ. 

ᐱᔾᔪᑎᖓ ᐅᑉᓗᖅᓯᐅᑎᐅᑉ ᓄᓇᕗᒻᒥᑦ ᒪᒃᑯᒃᑐᖏᑦ 
ᐅᖃᐅᓯᖃᖁᑉᓗᒋᑦ ᐃᒥᐊᓗᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖓᑕ ᒥᒃᓵᓄᑦ, 
ᑐᑭᖃᕐᓂᖓᓗ ᐊᑐᑦᑎᐊᕐᓗᓂ ᐃᒥᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒥᒃ, ᐊᒻᒪᓗ 
ᐅᓗᕆᐊᓇᕐᓂᕆᔭᖏᑦ ᐅᖓᑎᓗᐊᖓᓄᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᒃᐸᑦ. 
ᑐᓴᖅᑎᑦᑎᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᑎᑎᕋᐅᔭᕐᓂᖅ ᑐᓂᐅᑎᒋᔭᐅᖁᑉᓗᒍ 
ᑭᕙᓪᓕᕐᒥᓗᒃᑖᖅ ᑕᐃᒪᓐᓇᐃᓕᐅᖅᑐᒍᑦ.

ᑕᑯᒃᑲᓐᓂᕈᒪᒍᕕᑦ ᑎᑎᕋᐅᔭᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᑦ 
ᐅᑉᓗᖅᓯᐅᑎᓕᐅᕆᓂᕐᒧᑦ, ᐅᕗᙵᕐᓗᑎᑦ:

 ResponsibleNunavut.ca/iu 
 Ujjiqsuqta.ca
 /ResponsibleNunavut

ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ ᐅᑉᓗᖅᓯᐅᑎᓂᒃ ᐱᒃᑲᓐᓂᕈᒪᕕᑦ? 
ᖃᐅᔨᑎᓪᓗᑕ! ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦ ᑎᑎᕋᕐᕕᒋᓗᑕ 
responsiblenunavut@gov.nu.ca  
ᑐᑭᓯᐅᒪᔾᔪᑎᒃᑲᓐᓂᕐᓂᒃ ᐱᔪᒪᒍᕕᑦ.



Tapkuat hanauyat uumani tatqiqhiutmi hanayauyut 

ilihaqtunit tahamani Kivalliqmiuni. Akinahuaquyavut 

tapkuat puqtunilgit 6, 7 tapakuatlu 8 ilihaqtut 

tahamani nunaliit avikhimaniani pinguriakhait 

inmingnik takuyakhat atugahuaquninut tapkuat 

atuttiaqninut imirluknik. 

 

Tuniyauyut piyauyut tapkunanga Qamanittuaq, 

Igluligaarjuk, Salliq, Naujaat tamnalu Tikiraqjuaq. Una 

tatqiqhiut piqartuq tapkuninga 12 akimayut tuniyait. 

Tamna pityuta taphuma tatqiqhiutip akinahuaqtitni 

piqataupkaqninut Nunavummiut inulrammiit 

uqaqatigikiniq tapkuninga imirluknik aturniq, 

ilautitlugit qanuq tukiqaqnit imirniqmik 

nakuuyumik, hivuranaqnitlu piqatai atuqpallaqninut. 

Pinahuaquyavut tpakuat tuhaqhityutit titirauyatlu 

atuqatigigutauniat humiliqak nunaliit avikhimaniani.

Takuyangi ilagiyai tuniyauyut tapkunanga 
tatqiqhiut akinahuarutaunit, takulugu:

 ResponsibleNunavut.ca/in 

 Ujjiqsuqta.ca

 /ResponsibleNunavut

Piyumavit tuyuatauvalliqni tatqiqhiutit 
nunaliknut? Tuhaqhitluta! Qaritauyakkut 

responsiblenunavut@gov.nu.ca tuhaqpalliriami!

Les créations artistiques de ce calendrier sont 
l’œuvre d’étudiants de la région de Kivalliq. 
Nous avons mis au défi les étudiants de sixième, 
septième et huitième années de partout dans 
la région de créer leur propre affiche afin 
d’encourager la consommation responsable 
d’alcool. 
 
Nous avons reçu des inscriptions en provenance 
de Baker Lake, Chesterfield Inlet, Coral Harbour, 
Naujaat et Whale Cove. Le calendrier met en 
vedette les 12 inscriptions gagnantes. 

L’objectif de ce défi du calendrier était d’engager 
un dialogue avec les jeunes Nunavummiut sur 
la consommation d’alcool, y compris en quoi 
consistent une consommation responsable et 
les risques associés à l’alcool. Nous espérons 
voir leurs messages et œuvres partagés dans 
l’ensemble de la région.

Pour voir d’autres inscriptions au défi du 
calendrier, prière de visiter :

 ResponsibleNunavut.ca/fr 

 Ujjiqsuqta.ca

 /ResponsibleNunavut

Aimeriez-vous obtenir des calendriers 
additionnels pour votre collectivité? 
Dites-le-nous! Envoyez un courriel à 

responsiblenunavut@gov.nu.ca pour plus 

d’information.





ᔮᓐᓄᐊᕆ • JANUARY • UBLUQTUHIRVIA • JANVIER

ᖁᑦᑎᖕᓂᓕᒃ 7, ᓇᐅᔮᑦ  •  Grade  7,  Naujaat  •  Puqtuni l ik  7,  Naujaat  •  S eptième  année,  Naujaat

ᒪᐃᒃ N.    M i ke N .

ᓴᓇᑦᑕᐃᓕ  
Sunday

Unaguiqhirvia 
Dimanche

ᓇᒡᒐᔾᔭᐅ  
Monday
Hivulliq 

Lundi

ᐊᐃᑉᐱᖅ  
Tuesday
Aippiut
Mardi

ᐱᖓᑦᓯᖅ  
Wednesday
Pingattiut
Mercredi

ᓯᑕᒻᒥᐅᑦ  
Thursday
Hitammiut 

Jeudi

ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ  
Friday

Tallimmiut 
Vendredi

ᓯᕙᑖᕐᕕᒃ  
Saturday
Saaluuti 
Samedi

1
ᓄᑖᖅ ᐅᑭᐅᖅ

New Year’s Day
Nuuyaarviup Upluutaa

Jour de l’An

2 3 4 5

6 7 8 9 10 11 12

13 14 15 16 17 18 19

20 21 22 23 24 25 26

27 28 29 30 31

ᐃᒥᕐᓂᖅᓴᐅᒍᕕᑦ ᐃᓕᖕᓂᒃ ᐋᓐᓂᕈᖕᓇᕐᓂᕐᒦᑎᑦᑐᑎᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐊᑯᓂᐅᔪᒥᑦ ᐃᖢᐃᓗᑕᖃᐅᕐᓂᕐᒥᒃ, ᓲᕐᓗ ᐋᓐᓂᐊᖑᐃᓐᓇᖅᑐᓂᒃ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑐᕆᐊᖃᕐᓂᕐᒥᒃ ᐃᒥᐊᓗᖕᒥᑦ. ᐃᒥᐊᓗᖕᒥᑦ ᐃᒥᕐᓂᑕᒫᑦ 
ᐊᖏᒡᓕᒋᐊᖅᑎᑦᑎᔪᖅ ᐅᓗᕆᐊᓇᕐᓂᕐᒦᓐᓂᕐᓄᑦ.

The more you drink the more you put yourself at risk of injuries and 
long-term problems, like chronic diseases and dependency. Every 
drink you have increases your risk.

Imarpalliruvit pivaliqtitniaqtutin hivuranaqnirmun aaniqniqmik 
hivituyumutlu ihuityutauyunut, tamnatut akhut aaniarutinik 
atuinariaqaliqnutlu. Tamaita niuqqaqtatit angikliyuumiutigiyaa 
qayangnautiknik.

Plus vous consommez plus vous vous mettez à risque de subir des 
blessures et de développer des problèmes à long terme, comme 
les maladies chroniques et la dépendance. Chaque consommation 
augmente vos risques.





ᕖᕝᕗᐊᕆ • FEBRUARY • IDJIRURVIA • FÉVRIER
ᓴᓇᑦᑕᐃᓕ  

Sunday
Unaguiqhirvia 

Dimanche

ᓇᒡᒐᔾᔭᐅ  
Monday
Hivulliq 

Lundi

ᐊᐃᑉᐱᖅ  
Tuesday
Aippiut
Mardi

ᐱᖓᑦᓯᖅ  
Wednesday
Pingattiut
Mercredi

ᓯᑕᒻᒥᐅᑦ  
Thursday
Hitammiut 

Jeudi

ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ  
Friday

Tallimmiut 
Vendredi

ᓯᕙᑖᕐᕕᒃ  
Saturday
Saaluuti 
Samedi

1 2

3 4 5 6 7 8 9

10 11 12 13 14
ᓇᒡᓕᒍᓱᒡᕕᒃ

Valentine’s Day
Piqpaginiqmut Upluutaa
Jour de la Saint-Valentin

15 16

17 18 19 20 21 22 23

24 25 26 27
ᐊᐅᐸᔮᖅᑐᒥᒃ ᐊᑎᒋᓯᒪᓐᓇᖅ ᐅᑉᓗᖅ

Pink Shirt Day
Aupayaangayumik 

Iluvruaqturnaqtuq Upluutaa
Journée chandail rose

28

ᖁᑦᑎᖕᓂᓕᒃ 6, ᓇᐅᔮᑦ  •  Grade  6,  Naujaat  •  Puqtuni l ik  6,  Naujaat  •  S ix ième  année,  Naujaat

ᔨᓄᕝᕖᕝ K.    Genov ive K .

ᑕᒪᕐᒥᑦ ᐊᖑᑏᓪᓗ ᐊᕐᓇᐃᓪᓗ ᒪᕐᕉᖕᓂᒡᓘᓐᓃᑦ ᐅᑉᓘᖕᓂᒃ 
ᐃᒥᙱᓐᓂᐊᕐᓗᑎᒃ ᐃᓱᒪᔭᕆᐊᖃᖅᑐᑦ ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᕐᒥᑦ ᐃᒥᐊᓗᖕᒥᒃ 
ᐊᑐᕆᐊᖃᓕᖅᑕᐃᓕᓂᐊᕐᓗᓂ. 

Both men and women should plan to have at least two drink-free 
days every week to prevent drinking from becoming a habit.

Tamarmik angutit arnallu ihumaliuqtukhaugaluat niuqqangitkumik 
malruuknik ublunik atauhiqmi Santimi imiinaqtailigiami 
pitquhinguqtinnagu. 

Les hommes, tout comme les femmes, devraient prévoir au 
moins deux jours sans alcool chaque semaine pour éviter que la 
consommation devienne une habitude. 





ᓴᓇᑦᑕᐃᓕ  
Sunday

Unaguiqhirvia 
Dimanche

ᓇᒡᒐᔾᔭᐅ  
Monday
Hivulliq 

Lundi

ᐊᐃᑉᐱᖅ  
Tuesday
Aippiut
Mardi

ᐱᖓᑦᓯᖅ  
Wednesday
Pingattiut
Mercredi

ᓯᑕᒻᒥᐅᑦ  
Thursday
Hitammiut 

Jeudi

ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ  
Friday

Tallimmiut 
Vendredi

ᓯᕙᑖᕐᕕᒃ  
Saturday
Saaluuti 
Samedi

1 2

3 4 5 6 7 8 9

10 11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22 23

24 25 26 27 28 29 30

ᒫᑦᓯ • MARCH • QIQAIYAQVIA • MARS

ᖁᑦᑎᖕᓂᓕᒃ 6, ᐃᒡᓗᓕᒑᕐᔪᒃ  •  Grade  6,  Chester f i led  Inlet  •  Puqtunil ik  6,  I glul igaar juk  •  S ix ième  année,  Chester f i le d  Inlet

ᐃᒪᓕ I .    Em i ly I .

31

ᐃᒥᐊᓗᒃᓯᙱᒻᒪᕆᒡᓗᓂ ᐅᓗᕆᐊᓇᙱᓛᖑᔪᖅ ᓄᓇᒃᑰᕈᑎᒥᒃ 
ᐊᖁᒃᑎᓪᓗᑎᑦ, ᓯᑭᑑᒥᒃ, ᐅᒥᐊᖅᑐᖅᑎᓪᓗᑎᑦ, ᕼᐋᓐᑕᖅᑎᓪᓗᑎᑦ, 
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᑯᒪᓅᖅᑐᓂᒃ ᐊᑐᖅᑎᓪᓗᑎᑦ.

Zero alcohol is safest when you are driving a vehicle, like a car, 
snowmobile, boat, ATV, or if you are using machinery or tools.

Imingitpiarniq nakuuniqpaq aquttaraiguvit ingilgatyutmik, 
tamnatut akhaluut, sikiituq, qayaq, haantaq, uvaluniit aturuvit 
hanalgutmik hanalrutinikluniit.

L’absence de consommation d’alcool constitue le choix le plus 
sûr lorsque vous conduisez un véhicule, comme une voiture, 
une motoneige, un bateau ou un VTT, ou que vous utilisez de la 
machinerie ou des outils.





ᖁᑦᑎᖕᓂᓕᒃ 6, ᓴᓪᓕᖅ  •  Grade  6,  Coral  H arb our  •  Puqtuni l ik  6,  Sal l iq  •  S ix ième  année,  Coral  H arb our

ᓅᓚᓐ N.    Nolan N .

ᓴᓇᑦᑕᐃᓕ  
Sunday

Unaguiqhirvia 
Dimanche

ᓇᒡᒐᔾᔭᐅ  
Monday
Hivulliq 

Lundi

ᐊᐃᑉᐱᖅ  
Tuesday
Aippiut
Mardi

ᐱᖓᑦᓯᖅ  
Wednesday
Pingattiut
Mercredi

ᓯᑕᒻᒥᐅᑦ  
Thursday
Hitammiut 

Jeudi

ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ  
Friday

Tallimmiut 
Vendredi

ᓯᕙᑖᕐᕕᒃ  
Saturday
Saaluuti 
Samedi

1 2 3 4 5 6

7
ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥᑦ 

ᐋᓐᓂᐊᖃᖅᑕᐃᓕᒪᓂᕐᒧᑦ ᐅᑉᓗᖅ
World Health Day

Nunaqyuami Aanniaqtailiniqmut 
Upluutaa

Journée mondiale de la Santé

8 9 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19
ᑐᖁᑕᐅᕝᕕᐊ

Good Friday
Tallimmiut Iisitarnaq Hivuani

Vendredi saint

20

21 22
ᒪᑭᕝᕕᐊ

Easter Monday
Iisitarvik Hivulliunmi

Lundi de Pâques

23 24 25 26 27

28 29 30

ᐄᑉᐳ • APRIL • QITIQAUYAQVIA • AVRIL

ᐃᒥᐊᓗᒃ ᐃᖢᐊᖅᓴᐅᑎᓂᒃ ᐃᑲᔪᕐᓂᖃᙱᓐᓂᖅᓴᐅᑎᑦᑎᔪᖕᓇᖅᑐᖅ 
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓴᙱᒃᑎᑎᓪᓗᒋᑦ ᑕᐃᒪᓐᓇ ᓈᒻᒪᙱᑦᑐᖃᓕᕈᖕᓇᖅᖢᓂ. 
ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒋᓗᒍ ᓇᔭᙳᐊᕆᔭᐃᑦ, ᐃᖢᐊᖅᓴᐃᔨ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 
ᐃᖢᐊᖅᓴᐅᑎᑖᕐᕕᖕᒥᑦ ᐱᓕᕆᔪᖅ ᖃᓄᐃᖏᒻᒪᖔᑦ ᐃᒥᕐᓂᐊᕐᓗᓂ.

Alcohol can make medicine less effective or too strong and can 
cause bad results. Check with your nurse, doctor or pharmacist 
to see if it is safe to drink.

Imurluk havautinut havaktailidjutigiyaa hakugiktiqpiarutigiyaaluuniit 
taimaa nakuungitumik pipkaidjutiniaqtuq. Naunaiqvigilugu munaqhit, 
taaktit uvaluniit havautikhaqvit naunairainga hivuranaittanga 
imirniqmik.

L’alcool peut diminuer ou accentuer l’efficacité des médicaments et 
causer de mauvaises répercussions. Consultez votre infirmière, votre 
médecin ou votre pharmacien pour savoir si vous pouvez consommer de 
l’alcool sans danger.





ᓴᓇᑦᑕᐃᓕ  
Sunday

Unaguiqhirvia 
Dimanche

ᓇᒡᒐᔾᔭᐅ  
Monday
Hivulliq 

Lundi

ᐊᐃᑉᐱᖅ  
Tuesday
Aippiut
Mardi

ᐱᖓᑦᓯᖅ  
Wednesday
Pingattiut
Mercredi

ᓯᑕᒻᒥᐅᑦ  
Thursday
Hitammiut 

Jeudi

ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ  
Friday

Tallimmiut 
Vendredi

ᓯᕙᑖᕐᕕᒃ  
Saturday
Saaluuti 
Samedi

1 2 3 4

5 6 7 8 9 10 11

12
ᐊᓈᓇᐅᑉ ᐅᑉᓗᖓ

Mother’s Day
Amaamait Upluutaa

Fête des Mères

13 14 15 16 17 18

19 20
ᑯᐃᓐ ᐊᓈᓇᖓᑕ ᐅᑉᓗᖓ

Victoria Day
Victoria Upluutaa

Fête de la Reine

21 22 23 24 25

26 27 28 29 30 31

ᒪᐃ • MAY • QIQAIYAQLUARVIA • MAI

ᖁᑦᑎᖕᓂᓕᒃ 7, ᖃᒪᓂᑦᑐᐊᖅ  •  Grade  7,  B aker  Lake  •  Puqtuni l ik  7,  Qamanit tuaq  •  S eptième  année,  B aker  Lake

ᕼᐊᐃᑎ D.    He id i  D.

ᐊᕐᓇᖅ ᓯᖓᐃᒃᐸᑦ, ᓯᖓᐃᓕᕋᓱᒃᐸᑦ, 
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᕕᐊᖏᕐᒥᓂᑦ ᐃᒫᒪᒃᑎᑦᑎᓂᐊᖅᐸᑦ, 
ᐅᓗᕆᐊᓇᙱᓛᖑᔪᖅ ᐃᒥᖏᑦᑎᐊᒻᒪᕆᒡᓗᓂ.

If a woman is pregnant, trying to get pregnant, 
or is about to breastfeed, the safest option is 
not to drink at all.

Arnaq hingaihimakpat, hingaiyarahuarumi, 
biibinnuaminik maamaktinnahuarumiuk, nakuutqiaq 
pidjutikhaa imingitkumi. 

Si une femme est enceinte, essaie de tomber 
enceinte ou est sur le point d’allaiter, l’option la plus 
sûre est de ne pas consommer d’alcool du tout.





ᖁᑦᑎᖕᓂᓕᒃ 8 , ᑎᑭᕋᕐᔪᐊᖅ  •  Grade  8,  Whale  Cove  •  Puqtuni l ik  8 ,  T ikiraq juaq  •  Huitième  année,  Whale  Cove

ᑰᕇᓐ O.    Corri ne O.

ᓴᓇᑦᑕᐃᓕ  
Sunday

Unaguiqhirvia 
Dimanche

ᓇᒡᒐᔾᔭᐅ  
Monday
Hivulliq 

Lundi

ᐊᐃᑉᐱᖅ  
Tuesday
Aippiut
Mardi

ᐱᖓᑦᓯᖅ  
Wednesday
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Mercredi

ᓯᑕᒻᒥᐅᑦ  
Thursday
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ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ  
Friday

Tallimmiut 
Vendredi

ᓯᕙᑖᕐᕕᒃ  
Saturday
Saaluuti 
Samedi

1

2 3 4 5 6 7 8

9 10 11 12 13 14 15

16
ᐊᑕᑕᐅᑉ ᐅᑉᓗᖓ

Father’s Day
Aappait Upluutaa

Fête des Pères

17 18 19 20 21
ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᑦ ᐅᑉᓗᖓᑦ

National Indigenous  
Peoples’ Day

Nunaptingni Nunaqaqqaaqhimayut 
Inuit Upluutaa

Journée nationale  
des peuples autochtones

22

23 24 25 26 27 28 29

ᔫᓐ • JUNE • IMARUQTIRVIA • JUIN

30

ᐊᒥᐊᓚᓴᙱᓪᓗᑎᑦ. ᒪᕐᕉᖕᓂᒃ ᐃᒥᖃᑦᑕᕆᐊᖃᖅᑐᑎᑦ ᐱᖓᓱᑦ 
ᐃᑲᕐᕋᐃᑦ ᐃᓗᐊᓂᑦ.

Drink slowly. You shouldn’t have more than two standard drinks 
in any three-hour period.

Imiqpaklutit kayumiittunnuamik. Niuqqaqtukhaungittutit 
amigaitqiamik malruuknik imiqtaunginnaqtuq pingahunik-ikaarnimik

Buvez lentement. Vous ne devriez pas boire plus de deux 
consommations normales durant une période de trois heures.





ᓴᓇᑦᑕᐃᓕ  
Sunday

Unaguiqhirvia 
Dimanche

ᓇᒡᒐᔾᔭᐅ  
Monday
Hivulliq 
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ᐊᐃᑉᐱᖅ  
Tuesday
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Mardi

ᐱᖓᑦᓯᖅ  
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Pingattiut
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ᓯᑕᒻᒥᐅᑦ  
Thursday
Hitammiut 

Jeudi

ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ  
Friday

Tallimmiut 
Vendredi

ᓯᕙᑖᕐᕕᒃ  
Saturday
Saaluuti 
Samedi

1
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐅᑉᓗᖓ

Canada Day
Kanatam Upluutaa

Fête du Canada

2 3 4 5 6

7 8 9
ᓄᓇᕗᑦ ᐅᑉᓗᖓ

Nunavut Day
Nunavut Upluutaa

Fête du Nunavut

10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20

21 22 23 24 25 26 27

28 29 30 31

ᔪᓚᐃ • JULY • TAAQHITIRVIA • JUILLET

ᖁᑦᑎᖕᓂᓕᒃ 6, ᖃᒪᓂᑦᑐᐊᖅ  •  Grade  6,  B aker  Lake  •  Puqtuni l ik  6,  Qamanit tuaq  •  S ix ième  année,  B aker  Lake

ᐳᕋᔅᑎᓐ M.    Preston M .

ᐃᒪᕐᒥᒃ ᐃᒥᐊᓗᖃᙱᑦᑐᒥᒡᓘᓃᑦ ᐃᒥᒐᕐᒥᒃ 
ᐃᒥᖃᑦᑕᕐᓗᑎᑦ ᐊᑯᓐᓂᖓᓂᑦ ᐃᒥᐊᓗᖕᒥᑦ 
ᐃᒥᖅᑎᓪᓗᑎᑦ.

Have a glass of water or a non-alcoholic drink 
between alcoholic drinks.

Niuqqaqpaklutit qallutimik imaqmik 
imiungittumikluuniit imiqtillutit.

Buvez de l’eau ou une boisson non alcoolisée 
entre chaque verre d’alcool.





ᓴᓇᑦᑕᐃᓕ  
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Unaguiqhirvia 
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ᓇᒡᒐᔾᔭᐅ  
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ᓯᑕᒻᒥᐅᑦ  
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Hitammiut 

Jeudi

ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ  
Friday

Tallimmiut 
Vendredi

ᓯᕙᑖᕐᕕᒃ  
Saturday
Saaluuti 
Samedi

1 2 3

4 5
ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐅᑉᓗᕆᔭᐅᔪᖅ

Civic Holiday
Ikayuqtit Upluutaa

Fête civique

6 7 8 9 10

11 12 13 14 15 16 17

18 19 20 21 22 23 24

25 26 27 28 29 30 31

ᐋᒡᒌᓯ • AUGUST • NIQILIQIVIK • AOÛT

ᖁᑦᑎᖕᓂᓕᒃ 6, ᖃᒪᓂᑦᑐᐊᖅ  •  Grade  6,  B aker  Lake  •  Puqtuni l ik  6,  Qamanit tuaq  •  S ix ième  année,  B aker  Lake

ᑲᐃᕋ M.    Kyra M .

Piqainnaqtuq ilaitnik qayangnautinik imiliraangat imiqmik. 
Imirahuaruvit, itqaumavaklugu tamna “Imiqpallaangitkumi 
Nakuutqianguyuq.”

La consommation d’alcool pose toujours certains risques.  
Si vous choisissez de consommer, souvenez-vous que « moins  
vous consommez, mieux c’est ».

ᐅᓗᕆᐊᓇᖅᑐᖅᑕᖃᐃᓐᓈᓲᖅ ᐃᒥᐊᓗᖕᒥᒃ ᐃᒥᖃᑦᑕᖅᖢᓂ. ᐃᒥᐊᓗᖕᒥᑦ 
ᐃᒥᕐᓂᐊᕈᕕᑦ, ᐃᖅᑲᐅᒪᓗᒍ “ᒥᑭᓂᖅᓴᒥᒃ ᐃᒥᕐᓗᓂ ᐱᐅᓛᖑᔪᖅ.”

There is always some risk when drinking alcohol. If you choose to drink, 
remember that “Less is best.”





ᓴᓇᑦᑕᐃᓕ  
Sunday

Unaguiqhirvia 
Dimanche

ᓇᒡᒐᔾᔭᐅ  
Monday
Hivulliq 

Lundi

ᐊᐃᑉᐱᖅ  
Tuesday
Aippiut
Mardi

ᐱᖓᑦᓯᖅ  
Wednesday
Pingattiut
Mercredi

ᓯᑕᒻᒥᐅᑦ  
Thursday
Hitammiut 

Jeudi

ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ  
Friday

Tallimmiut 
Vendredi

ᓯᕙᑖᕐᕕᒃ  
Saturday
Saaluuti 
Samedi

1 2
ᐱᓕᕆᕙᒃᑐᑦ ᐅᑉᓗᖓ

Labour Day
Havaktit Upluutaa

Fête du Travail

3 4 5 6 7

8 9
ᓯᖓᐃᒋᔭᐅᑉᓗᑎᒃ ᐃᒥᐊᓗᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ 

ᐱᖅᑯᓯᕐᓗᒃᑐᓄᑦ ᐅᑉᓗᕆᔭᐅᔪᖅ
Fetal Alcohol Spectrum  

Disorder Day
Imirnirmit Ilumiutarlirniqmik 
Qauhimattiarniq Upluutaa

Journée de l’ensemble des troubles 
causés par l’alcoolisation fœtale

10
ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥᑦ ᐃᖕᒥᓃᖅᑐᖃᖏᑎᑦᑎᒋᐊᓂᕐᒧᑦ 

ᐅᑉᓗᕆᔭᐅᔪᖅ
World Suicide Prevention Day

Nunaqyuami Inminiiqtailiniqmut 
Upluutaa

Journée mondiale de prévention  
du suicide

11 12 13 14

15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28

29 30

ᓯᑎᐱᕆ • SEPTEMBER • APITILIRVIK • SEPTEMBRE

ᖁᑦᑎᖕᓂᓕᒃ 6, ᖃᒪᓂᑦᑐᐊᖅ  •  Grade  6  ,  B aker  Lake  •  Puqtuni l ik  6,  Qamanit tuaq  •  S ix ième  année,  B aker  Lake

ᓵᓕ A.    Sally A .

ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᒃᑯᑦ ᐃᒥᐊᓗᒃ ᐊᒃᑐᖅᓯᖃᑦᑕᖅᑐᖅ ᑭᑐᓗᒃᑖᓂᒃ. ᐅᑭᐅᕆᔭᐃᑦ, 
ᐊᕐᓇᐅᓃᑦ ᐊᖑᑕᐅᓃᑦ, ᐅᖁᒪᐃᓐᓃᑦ, ᖃᓄᐃᓐᓂᕆᔭᐃᑦ ᖁᕕᐊᓱᖕᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐋᓐᓂᐊᖃᖅᑕᐃᓕᒪᓂᕐᒧᑦ ᐱᔾᔪᑕᐅᓗᒃᑖᖅᑐᑦ ᖃᓄᐃᖓᓕᖅᑎᑦᑎᓂᖓ ᐃᓕᖕᓄᑦ ᐃᒥᐊᓗᒃ. 

Alcohol affects everyone differently. Your age, gender, weight, mood and general 
health are all factors that influence the effects alcohol has on you.  

Imirluk aktuayai tamaita aalatqiktumik. Ukiutit, arnauguvit angutauguvit, uqumailitaat, 
inuuhit aaniaqtailinit qanuriliurutauyut pipkaidjutiyuq qanuriliuqtauyuq imurluk iliknut. 

L’alcool affecte chaque personne différemment. Votre âge, votre sexe, votre poids, 
votre humeur et votre état de santé général sont des facteurs qui influencent les 
effets de l’alcool sur vous.

ᑕᖅᑭᕆᔭᐅᔪᖅ ᐋᖓᔮᕐᓇᖅᑐᕋᓗᖕᓂᒃ ᐊᑐᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒧᑦ ᐅᔾᔨᖅᑐᕐᓂᖅ • SUBSTANCE USE AWARENESS MONTH 
HUNIQLUNGNIK QAUHIMATTIARNIQMUT TATQIQHIUT • MOIS DE SENSIBILISATION À L’USAGE DE SUBSTANCES
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ᓯᑕᒻᒥᐅᑦ  
Thursday
Hitammiut 

Jeudi

ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ  
Friday

Tallimmiut 
Vendredi

ᓯᕙᑖᕐᕕᒃ  
Saturday
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1 2 3 4 5

6 7 8 9 10 11 12

13 14
ᖁᔭᓕᓐᓇᖅ ᐅᑉᓗᖅ

Thanksgiving
Quyaginiqmik Upluutaa

Action de grâces

15 16 17 18 19

20 21 22 23 24 25 26

27 28 29 30 31

ᐊᒃᑑᐸ • OCTOBER • TATTIARNAQVIA • OCTOBRE

ᖁᑦᑎᖕᓂᓕᒃ 8 , ᑎᑭᕋᕐᔪᐊᖅ  •  Grade  8,  Whale  Cove  •  Puqtuni l ik  8 ,  T ikiraq juaq  •  Huitième  année,  Whale  Cove

ᕚᓗᕆ O.    Valerie O.

Pittailinahuaqlutit imirniq aqiaruqmiutaittumik – nirilutin hivuani 
uvaluniit imarlutin.

Évitez de boire lorsque vous avez le ventre vide – mangez avant et 
pendant que vous buvez.

ᐃᒥᖅᑕᐃᓕᓗᑎᑦ ᓂᕆᓯᒪᙱᑎᓪᓗᑎᑦ – ᓂᕆᖅᑳᕐᓗᑎᑦ ᓯᕗᓂᐊᒍᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᒥᐊᓗᖕᒥᑦ ᓂᐅᖅᑲᖅᑎᓪᓗᑎᑦ.

Avoid drinking on an empty stomach - eat before and while you 
are drinking.





ᓴᓇᑦᑕᐃᓕ  
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Unaguiqhirvia 
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ᓇᒡᒐᔾᔭᐅ  
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Hivulliq 

Lundi

ᐊᐃᑉᐱᖅ  
Tuesday
Aippiut
Mardi

ᐱᖓᑦᓯᖅ  
Wednesday
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Mercredi

ᓯᑕᒻᒥᐅᑦ  
Thursday
Hitammiut 

Jeudi

ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ  
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Vendredi
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Saturday
Saaluuti 
Samedi

1 2

3 4 5 6 7 8 9

10 11
ᐃᖅᑲᐅᒪᓐᓇᖅ ᐅᑉᓗᖅ
Remembrance Day

Puiguqtailiniqmut Upluutaa
Jour du Souvenir

12 13 14 15 16

17 18 19 20
ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥᑦ ᓄᑕᖅᑲᓄᑦ ᐅᑉᓗᖅ

Universal Children’s Day
Nunaqyuami Nutaqqat Upluutaa

Journée mondiale de l’enfance

21 22 23

24 25 26 27 28 29 30

ᓄᕕᐱᕆ • NOVEMBER • HIKUTIRVIA • NOVEMBRE

ᖁᑦᑎᖕᓂᓕᒃ 6, ᓴᓪᓕᖅ  •  Grade  6,  Coral  H arb our  •  Puqtuni l ik  6,  Sal l iq  •  S ix ième  année,  Coral  H arb our

ᐋᓐᔨᓖᓇ N.    Angeli na N .

ᒪᒃᑯᒃᑐᐃᑦ ᐃᒥᖅᑕᐃᓕᒋᐊᖃᖅᑐᑦ ᑭᓯᐊᓂ 19-ᓂᒡᓘᓃᑦ ᐅᑭᐅᖃᓕᖅᐸᑕ. ᒪᒃᑯᒃᖢᓂ 
ᐃᒥᖃᑦᑕᓕᖅᖢᓂ ᐊᒃᑐᖅᓯᓂᖃᖅᑐᖅ ᐋᓐᓂᐊᖃᖅᑕᐃᓕᒪᓂᖓᓂᑦ, ᐃᓱᒪᒃᑯᑦ 
ᖃᓄᐃᖏᑦᑎᐊᕐᓂᖓᓂᑦ, ᐃᓱᒪᓕᐅᕈᖕᓇᑦᑎᐊᕐᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑎᒥᖓ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ.

Youth should delay starting to drink alcohol until they are at least 19 years of age. 
Drinking at an early age can affect youth’s general health, emotional well-being, ability 
to make good decisions and physical development.

Inulrammiit kinguvariaqtakhat imilirniq utaqilugu ikitniqhamik 19 ukiuqalirniq. 
Imirniq ukiukillakhuni aktualaqtai inulrammiup tamaitnut aaniaqtailinit, ikpigihuknitl 
inuuhirikniq, pilaqnit nakuuyumik ihumaliurniq timimutlu pivaliatitnit.

Les jeunes devraient attendre d’avoir atteint l’âge de 19 ans avant de consommer 
de l’alcool. La consommation d’alcool chez un jeune peut affecter son état de santé 
général, son bien-être émotionnel, sa capacité à prendre de bonnes décisions et son 
développement physique.
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1 2 3 4 5 6 7
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22 23 24 25
ᐊᓂᕝᕕᐊ

Christmas Day
Kulaissimaqvik Upluutaa

Jour de Noël

26 27 28

29 30 31
ᐅᑭᐅᑉ ᓄᙳᐊ ᓄᑖᖅ ᐅᑭᐅᕐᒧᑦ

New Year’s Eve
Nuuyaarviup Tikiharviat Upluq

Veille du jour de l’An

ᑎᓯᐱᕆ • DECEMBER • UBLUIRVIA • DÉCEMBRE

ᖁᑦᑎᖕᓂᓕᒃ 5, ᐃᒡᓗᓕᒑᕐᔪᒃ  •  Grade  5 ,  Chester f i led  Inlet  •  Puqtuni l ik  5 ,  I glul igaar juk  •  Cinquième  année,  Chester f i le d  Inlet

ᐴᑕ G.    Bertha G.

ᐃᒥᐊᓗᖕᒥᒃ ᐃᒥᖃᑦᑕᙱᓪᓗᑎᑦ ᓄᓇᓕᐊᖅᓯᒪᑎᓪᓗᑎᑦ 
ᐃᖃᓪᓕᐊᖅᑎᓪᓗᑎᓪᓘᓐᓃᑦ. ᐃᒥᐊᓗᒃ ᐊᒃᑐᖅᓯᓂᖃᕈᖕᓇᖅᑐᖅ 
ᐃᓱᒪᓕᐅᕆᔪᖕᓇᕐᓂᕆᔭᖕᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᐅᓚᑦᑐᖕᓇᕐᓂᕆᔭᖕᓂᑦ, 
ᐅᓗᕆᐊᓇᖅᑐᒦᒃᑲᓐᓂᕐᓂᐊᕋᕕᑦ ᐱᓂᕐᓗᐊᕿᓂᕐᒧᑦ ᐅᓗᕆᐊᓇᖅᑐᒥᑦ 
ᐊᕙᑎᒦᑎᓪᓗᑎᑦ.

Do not drink if you are out on the land or fishing. Alcohol can inhibit 
your decision-making skills and coordination, which puts you at a 
greater risk of accidents in a dangerous environment.

Imiruiqlutit aullaaqhimatillutit iqalukhiuqtillutilluuniit. Imirluk 
nutqaqtittaaqtaa ihumaliurutitit pihugiami hulilukaariamiluuniit, 
pipkaidjutiyaatit angiumik qayangnautinik aaniqtiqtuqlu qayangn-
aqtumik avatingani.

Ne buvez pas si vous êtes à l’extérieur dans un endroit éloigné ou si 
vous allez à la pêche. L’alcool peut nuire à la prise de décision et à 
votre coordination, ce qui augmente les risques d’accidents dans un 
environnement dangereux.


